
Інструкція
з експлуатації

ABF-ZV3
Зональні 3-ходові клапани з електроприводом
1" і 1¼" · Kvs 8 і 13 м³/год · 230 В · 5 Н·м termojet.com.ua

УВАГА! Перед початком монтажу ознайомтеся з цією інструкцією. Електричне
підключення виконує лише кваліфікований електрик.



Призначення

Зональний 3-ходовий клапан Termojet ABF-ZV3 — готовий вузол із вбудованим
електроприводом для зонального керування системами водопостачання, опалення,
вентиляції та кондиціонування, а також у системах з тепловими насосами й у схемах
контролю витоків води.

Керування двопозиційне: при подачі напруги привод повертає затвор на 60° за 8
секунд і перемикає потік між виходами. Проміжних положень немає. Індикатор на
корпусі показує стан, ручне керування дозволяє перемкнути клапан без напруги.

Технічні характеристики

Клапан

Максимальний робочий тиск PN 10

Максимальна робоча температура 120 °C

Матеріал корпусу латунь CW617N

Запірний елемент PPS

Розмір, G 1" і 1¼"

Ущільнювальні кільця EPDM

Гумові кільця PA 66 + гума

Характеристики електропривода

Напруга живлення 230 В зм. або 24 В зм.

Керуючий сигнал 2-точковий SPST

Індикатор робочого стану є

Ручне керування є

Ступінь захисту IP40 (роз'єм Molex), IP44 (підключення
кабелем)

Температура повітря при експлуатації 0…60 °C

Кабель 1 м, 3×0,75 мм²

Час повороту 8 с на 60°

Напрямок обертання ND, за і проти годинникової (60°/360°)

Крутний момент 5 Н·м

Кріплення привода до клапана кліпсова система

Матеріал корпусу привода PA66 + 30 % скловолокна
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Номенклатура

Артикул Модель DN Приєднання Kvs, м³/год Живлення

47025230 ABF‑ZV3‑100 25 1" зовн. 8,0 230 В зм.

47032230 ABF‑ZV3‑114 32 1¼" зовн. 13,0 230 В зм.

Обидва виконання: керування 2-точкове SPST, час повороту 8 с на 60°, крутний момент 5 Н·м,
стандартний шнур. У заводській документації ті самі вироби позначено ABF01‑3‑100M і
ABF01‑3‑114M.

Габаритні розміри

Рис. 1. Габаритні розміри, мм

Модель A B C

ABF‑ZV3‑100 (1") 70 39 93

ABF‑ZV3‑114 (1¼") 88 48 99

Габарити привода спільні для обох виконань: 54 × 95 мм, виліт 62,5 і 32,5 мм.
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Електричне підключення

Підключення виконує лише кваліфікований електрик, за знеструмленої лінії.

Рис. 2. Схема підключення 2-точкового

керування

Кольори жил

Жила Призначення

чорна керування

синя нуль, N

коричнева

фаза, L

Позначення N і L нанесено на самому
приводі — саме за ними орієнтуйтеся під
час підключення.

Нульовий провід за можливості заводьте
безпосередньо від мережі або від
контролера. Контролер підключають до
живлення за інструкцією його виробника.

Приклад застосування

Рис. 3. Перемикання між бойлером і контуром
опалення — пріоритет гарячого водопостачання

Клапан має один вхід і два виходи:

AB — вхід;

A — вихід;

B — вихід.

У схемі з пріоритетом ГВП теплоносій від
котла надходить у вхід AB, а клапан
спрямовує його або в змійовик бойлера,
або в контур опалення — залежно від
сигналу від термостата.
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Монтаж

Монтаж і підключення виконують кваліфіковані спеціалісти — сантехнік і електрик. Усі
роботи проводять при вимкненій напрузі живлення.

Рис. 4. Привод установлюється на клапан лише в одному положенні. Останній варіант —
неприпустимий

Зверніть увагу на положення штока клапана: у ньому є виріз із фаскою, і привод сідає
на нього тільки в одній орієнтації. Після встановлення привод фіксують шплінтом.

виріз (фаска)

Рис. 5. Виріз на штоку, посадка привода й фіксація шплінтом

виріз виріз

Рис. 6. Два положення вирізу — A і B. Вони
визначають, який вихід буде відкритий у
вихідному стані

Порядок дій
1. Перекрийте воду й знеструмте лінію.

2. Установіть клапан у трубопровід за
обраною схемою; напрямок потоку —
від входу AB до виходів A і B.

3. Визначте потрібне положення вирізу
на штоку — A або B.

4. Насадіть привод на клапан у єдиному
можливому положенні й зафіксуйте
шплінтом.

5. Підключіть кабель за схемою на с. 4.

6. Подайте живлення й перевірте роботу
за індикатором на корпусі.
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Відомості про виріб

Найменування Зональний 3-ходовий клапан Termojet
ABF‑ZV3

Виробник Termojet

Постачальник в Україні ТОВ «Софіївка-Монтаж»,
ЄДРПОУ 37074476

Адреса 08131, Київська обл., Бучанський р-н, с.
Софіївська Борщагівка, вул. Київська, 3

Контакти +380 44 407 24 10 ·
termojet@sofievka.kiev.ua
termojet.com.ua

Умови зберігання і транспортування

Виріб зберігають в упаковці підприємства-виробника в опалюваних або неопалюваних
складських приміщеннях — не ближче одного метра від опалювальних приладів — або під
навісом, в умовах, що виключають механічні пошкодження.

Допустима температура зберігання і транспортування — від −20 до +50 °C. Виріб
транспортують будь-яким видом транспорту згідно з правилами перевезення вантажів, що
діють на цьому виді транспорту. Під час перевезення виріб слід берегти від ударів, механічних
навантажень і подряпин на поверхні.

Утилізація

Виріб не містить речовин, небезпечних для життя і здоров'я людей або довкілля. Після
завершення строку служби виріб утилізують як побутові відходи відповідно до порядку,
встановленого місцевими правилами поводження з відходами. Металеві деталі придатні до
переплавлення.

Приймання і випробування

Продукція, зазначена в цій інструкції, виготовлена, випробувана і прийнята відповідно до
чинної технічної документації підприємства-виробника.



Гарантійні зобов'язання

Виробник гарантує відповідність виробу вимогам безпеки за умови дотримання споживачем
правил, установлених цією інструкцією.

Строк служби виробу за умови дотримання правил цієї інструкції та проведення необхідних
сервісних робіт становить 10 років з дня передачі продукції споживачеві.

Гарантійний строк — 24 місяці з дати продажу, але не довше строку служби товару.

Гарантія поширюється на всі дефекти, що виникли з вини заводу-виробника, і не
поширюється на дефекти, що виникли внаслідок:

порушення описаних тут режимів зберігання, монтажу, випробування, експлуатації або
обслуговування;

неналежного транспортування та вантажно-розвантажувальних робіт;

впливу речовин, агресивних до матеріалів виробу;

пожежі, стихійного лиха, форс-мажорних обставин;

дій споживача або стороннього втручання в конструкцію виробу.

Несправні вироби, що вийшли з ладу через виробничий брак, протягом гарантійного строку
ремонтуються або замінюються безкоштовно. Витрати на демонтаж і транспортування
несправного виробу покупцеві не відшкодовуються. У разі необґрунтованості претензії
діагностику та експертизу оплачує покупець.

Для розгляду претензії потрібні: заява довільної форми із зазначенням контактів, адреси
встановлення та опису дефекту; документ, що підтверджує купівлю; фотографії несправного
виробу, зокрема з місця встановлення; копія заповненого гарантійного талона.

Претензії приймаються за адресою: 08131, Київська обл., Бучанський р-н, с. Софіївська
Борщагівка, вул. Київська, 3. Тел. +380 44 407 24 10, e-mail termojet@sofievka.kiev.ua.

Виробник залишає за собою право вносити в конструкцію виробу «Зональний 3-ходовий клапан

Termojet ABF‑ZV3» зміни, що не погіршують якість виробу.



Гарантійний талон

до видаткової накладної №   від « »   20  р.

Найменування товару: Зональний 3-ходовий клапан Termojet ABF‑ZV3

№ Артикул Кількість Примітка

1

2

3

4

Гарантійний строк — 24 місяці з дати продажу.

З умовами гарантії, правилами встановлення та експлуатації ознайомлений:

Покупець (підпис) Продавець (підпис)

Дата продажу Штамп або печатка
торговельної організації



Installation and
operating manual

ABF-ZV3
3-way zone valves with electric actuator
1" and 1¼" · Kvs 8 and 13 m³/h · 230 V · 5 N·m termojet.com.ua

WARNING! Read this manual before starting installation. Electrical connection must be
carried out by a qualified electrician only.



Application
The Termojet ABF-ZV3 3-way zone valve is a ready-to-install assembly with a built-in electric
actuator for zone control in water supply, heating, ventilation and air-conditioning systems, in
heat-pump systems and in water leak protection systems.

Control is on/off: when voltage is applied, the actuator turns the shutter through 60° in 8
seconds and switches the flow between the outlets. There are no intermediate positions. An
indicator on the housing shows the current state, and the manual override lets the valve be
switched with no power applied.

Technical data

Valve

Maximum working pressure PN 10

Maximum working temperature 120 °C

Body material CW617N brass

Shutter PPS

Size, G 1" and 1¼"

Sealing rings EPDM

Rubber rings PA 66 + rubber

Actuator data

Supply voltage 230 V AC or 24 V AC

Control signal 2-point SPST

Operating indicator yes

Manual override yes

Protection rating IP40 (Molex connector), IP44 (cable
connection)

Ambient temperature in operation 0…60 °C

Cable 1 m, 3×0.75 mm²

Running time 8 s per 60°

Direction of rotation ND, clockwise and counter-clockwise
(60°/360°)

Torque 5 N·m

Actuator-to-valve mounting clip system

Actuator housing material PA66 + 30 % glass fibre
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Range

Part no. Model DN Connection Kvs, m³/h Supply

47025230 ABF‑ZV3‑100 25 1" male 8.0 230 V AC

47032230 ABF‑ZV3‑114 32 1¼" male 13.0 230 V AC

Both versions share the same 2-point SPST control, 8 s running time per 60°, 5 N·m torque and standard
cable. In the factory documentation the same products are designated ABF01‑3‑100M and ABF01‑3‑114M.

Dimensions

Fig. 1. Overall dimensions, mm

Model A B C

ABF‑ZV3‑100 (1") 70 39 93

ABF‑ZV3‑114 (1¼") 88 48 99

Actuator dimensions are the same for both versions: 54 × 95 mm, projection 62.5 and 32.5 mm.
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Electrical connection

Connection must be carried out by a qualified electrician only, with the supply line isolated.

Fig. 2. Wiring diagram, 2-point control

Core colours

Core Function

black control

blue neutral, N

brown line, L

The N and L markings are moulded on the
actuator itself — use them as the reference
when wiring.

Where possible, run the neutral directly from
the mains or from the controller. The
controller is connected to the supply in
accordance with the instructions of its own
manufacturer.

Application example

Fig. 3. Switching between the cylinder and the
heating circuit — domestic hot water priority

The valve has one inlet and two outlets:

AB — inlet;

A — outlet;

B — outlet.

In a DHW priority layout the water from the
boiler enters port AB, and the valve directs it
either to the cylinder coil or to the heating
circuit, depending on the signal from the
thermostat.
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Installation

Installation and connection are carried out by qualified trades — a plumber and an electrician. All
work is done with the supply voltage switched off.

Fig. 4. The actuator fits the valve in one position only. The last variant is not permitted

Note the shape of the valve stem: it has a chamfered cut-out, and the actuator seats on it in
one orientation only. Once fitted, the actuator is secured with the split pin.

cut-out (chamfer)

Fig. 5. Cut-out on the stem, actuator seating and split-pin locking

cut-out cut-out

Fig. 6. Two positions of the cut-out — A and B. They
determine which outlet is open in the de-energised
state

Procedure
1. Shut off the water and isolate the supply

line.

2. Fit the valve into the pipework according
to the chosen layout; the flow runs from
inlet AB to outlets A and B.

3. Determine the required position of the
cut-out on the stem — A or B.

4. Seat the actuator on the valve in the only
possible position and secure it with the
split pin.

5. Connect the cable as shown on p. 4.

6. Switch on the supply and check operation
by the indicator on the housing.
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Product data

Product Termojet ABF‑ZV3 3-way zone valve

Manufacturer Termojet

Distributor in Ukraine Sofiivka-Montazh LLC, EDRPOU 37074476
EDRPOU — Ukrainian company registry code

Address 3 Kyivska St., Sofiivska Borshchahivka, Bucha
district, Kyiv region, 08131, Ukraine

Contacts +380 44 407 24 10 ·
termojet@sofievka.kiev.ua
termojet.com.ua

Storage and transport

Store the product in the manufacturer's packaging, in heated or unheated warehouses — no closer
than one metre to any heating appliance — or under a canopy, in conditions that rule out mechanical
damage.

Permissible storage and transport temperature is −20 to +50 °C. The product may be carried by any
means of transport in accordance with the carriage rules in force for that mode of transport. During
carriage, protect the product from impact, mechanical load and surface scratching.

Disposal

The product contains no substances hazardous to human life and health or to the environment. At
the end of its service life, dispose of the product as household waste in accordance with local waste-
management rules. Metal parts are suitable for remelting.

Acceptance and testing

The products covered by these instructions have been manufactured, tested and accepted in
accordance with the manufacturer's current technical documentation.



Warranty

The manufacturer warrants that the product complies with safety requirements, provided that the
user observes the rules set out in these instructions.

The service life of the product, provided that these instructions are observed and the required
servicing is carried out, is 10 years from the date the product is handed over to the user.

The warranty period is 24 months from the date of sale, but no longer than the service life of the
product.

The warranty covers all defects arising through the fault of the manufacturer and does not cover
defects caused by:

failure to observe the storage, installation, testing, operation or servicing conditions described
here;

improper transport or loading and unloading;

exposure to substances aggressive to the materials of the product;

fire, natural disaster or force majeure;

acts of the user or third-party interference with the design of the product.

Products that fail within the warranty period because of a manufacturing defect are repaired or
replaced free of charge. The cost of removing and transporting the faulty product is not reimbursed
to the buyer. If a claim proves to be unfounded, the buyer pays for the diagnosis and examination.

To process a claim the following are required: a free-form statement giving contact details, the
installation address and a description of the defect; proof of purchase; photographs of the faulty
product, including photographs taken at the place of installation; a copy of the completed warranty
card.

Claims are accepted at: 3 Kyivska St., Sofiivska Borshchahivka, Bucha district, Kyiv region, 08131,
Ukraine. Phone +380 44 407 24 10, e-mail termojet@sofievka.kiev.ua.

The manufacturer reserves the right to introduce changes to the design of the «Termojet ABF‑ZV3 3-way
zone valve» product that do not impair its quality.



Warranty card

to delivery note No.   dated    20

Product: Termojet ABF‑ZV3 3-way zone valve

No. Part number Quantity Notes

1

2

3

4

Warranty period — 24 months from the date of sale.

I have read and accept the warranty terms and the installation and operating instructions:

Buyer (signature) Seller (signature)

Date of sale Stamp or seal
of the selling organisation
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